	Justyna KOCJAN-OURDACHE
E-mail: jkocjan@poczta.fm
84 Dun Na Coiribe

Headford Road

Galway, Irlandia
Nr tel. kom: +353 85 712 31 89

Nr tel.: +353 91 762633


Data i miejsce urodzenia:
01/12/1978, Mikołów (Polska)

Narodowość:


polska
Języki obce:


polski (język ojczysty)





francuski: płynna znajomość w mowie i piśmie (poziom C2) 




angielski: płynna znajomość w mowie i piśmie (poziom C2)




(Cambridge Certificate of Proficiency in English)




hiszpański: dobra znajomość bierna
Obsługa komputera:

MS Office/Open Office, Adobe, Internet





Narzędzia CAT (Trados 2009 Suite, SDLX) 




Narzędzia lokalizacyjne (Alchemy Catalyst 8.0, SDL Passolo 2009)





Platformy PC/MAC

Organizacje zawodowe:
Irish Translators’ and Interpreters’ Association (status Professional Member)




The Institute of Localisation Professionals (status Associate Member)
Wykształcenie:

	2009
	The Institute of Localisation Professionals, Dublin, Irlandia
	Certified Localisation Professional Level 1

(Inżynieria – Zarządzanie - Lingwistyka)

	2009
	The Language Institute, 
Granary Learning Centre, Galway, Irlandia
	Zaświadczenie ukończenia kursu dla nauczycieli języków obcych

 

	2007
	Chartered Institute of Linguists, Londyn, Zjednoczone Królestwo
	IoLET DIPLOMA IN TRANSLATION 

(z angielskiego na polski)

	2006
	City University, Londyn, Zjednoczone Królestwo
Centre for Language Studies
	Kurs przygotowawczy do egzaminu Diploma in Translation (Institute of Linguists)
3 pełne moduły
CERTIFICATE OF CONTINUING STUDIES

	2003 - 2004
	Université Paris XII, Créteil, Francja
	5. rok studiów magisterskich spędzony na Uniwersytecie Paris XII w ramach programu europejskiej wymiany Erasmus, przygotowanie pracy magisterskiej o francuskojęzycznej literaturze Kabylii

	(1999 -) 2004
	Uniwersytet Jagielloński, Kraków, Polska
Wydział Filologii Romańskiej
	DYPLOM MAGISTRA FILOLOGII ROMAŃSKIEJ



	(2002 -) 2003
	Uniwersytet Jagielloński, Kraków, Polska

Studium Pedagogiczne Uniwersytetu Jagiellońskiego
	DYPLOM UKOŃCZENIA KURSU PEDAGOGICZNEGO

(kwalifikacje pedagogiczne do pracy nauczycielskiej we wszystkich typach szkół i placówek oświatowo-wychowawczych)



	(2000 -) 2003
	Uniwersytet Jagielloński, Kraków, Polska

Wydział Zarządzania i Komunikacji Społecznej
	DYPLOM LICENCJATA MARKETINGU I ZARZĄDZANIA
Kierunek studiów: zarządzanie kulturą

	(1997 -) 1999
	Académie de Toulouse

Lycée Jeanne d’Arc, Mazamet, Francja

Section de Technicien Supérieur
	Brevet de Technicien Superieur 

(Force de vente)

	(1993 -) 1997
	Prywatne Żeńskie Liceum Ogólnokształcące Sióstr Urszulanek, Rybnik, Poland
	 ŚWIADECTWO DOJRZAŁOŚCI (MATURA)


Przebieg kariery zawodowej:

Tłumaczenie
od 2003



Tłumacz i korektor („wolny strzelec”) 

Od września 2007 r.: tłumacz pisemny, ustny środowiskowy, korektor (pełny etat)
Własna działalność gospodarcza
XI 2004-VIII 2007


QUID Limited, Translation & Interpreting Services, 





68 Fitzwilliam Square, DUBLIN 2, Irlandia


Stanowisko:


Tłumacz/korektor, kierownik biura, asystent dyrektora naczelnego
Obowiązki:


Tłumaczenie, korekta, zarządzanie projektami, czynności administracyjne
Różne:

od X 2008
Granary Learning Centre, GALWAY, Irlandia
Stanowisko:


Nauczyciel języka polskiego jako obcego (w niepełnym wymiarze godzin)
Obowiązki:
Nauczanie j. polskiego jako obcego, przygotowywanie zajęć, czynności administracyjne
VII-VIII 2000, VII-VIII 1999
Biuro I.JANIK Accountancy Firm, TYCHY, Polska
Stanowisko:


Referent księgowy
Obowiązki:
Czynności księgowe
IX 1999-I 2000
ING Group, KRAKÓW, Polska
Stanowisko:
Telefoniczny sprzedawca produktów ubezpieczeniowych
Obowiązki:
Sprzedaż polis na życie nowym i istniejącym klientom
Praktyki i staże:

II-V 2004


Głos Katolicki – tygodnik polsko- i francuskojęzyczny, PARYŻ, Francja
Stanowisko:


Korektor i asystent redaktora naczelnego
Obowiązki:
Przygotowywanie tekstów w języku polskim i francuskim do publikacji 

I-VI 2003


Liceum Artystyczne im. Andrzeja Bursy, KRAKÓW, Polska
Stanowisko:


Nauczyciel języka francuskiego (praktykant)
IX 2002



Urząd Miasta Krakowa, KRAKÓW, Polska
Stanowisko:


Referent ds. administracji (praktykant)
II-III 2002


Filharmonia Krakowska, KRAKÓW, Polska
Stanowisko:


Asystent kirownika ds. relacji publicznych (praktykant)
XI 1997-V 1999
Asystent ds. sprzedaży w kilku przedsiębiorstwach, MAZAMET, Francja




(sektor bankowy, dystrybucja produktów kosmetycznych, spożywczych itp.) 


Staże w ramach przygotowania do dyplomu BTS Force de Vente.
Zainteresowania:

Literatura i sztuka
Historia, psychologia, nauki społeczne
Pływanie, jazda na rowerze, Pilates, turystyka górska 

Krawiectwo i haft, rzemiosło artystyczne
